
 

 

 

Zmluva o poskytovaní daňového poradenstva 

 

uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších právnych predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) (ďalej len „Zmluva“) 

Zmluvné strany: 

Názov:  Národná koalícia pre digitálne zručnosti a povolania Slovenskej republiky 

Sídlo:  Bottova 7939/2A, 811 09 Bratislava 

IČO:  52 828 123 

DIČ:  2121177531 

IČ DPH: SK2121177531 

zapísaná: z rozhodnutia OÚ Bratislava pod č. OU-BA-OVVS1-2019/140232 

v mene ktorej koná: Ing. Mário Lelovský – predseda predsedníctva 

(ďalej len „Objednávateľ“)  

a 

 

Názov:  Taxes ATLAS s. r. o. 

Sídlo:  Bottova 2A, 811 09 Bratislava - mestská časť Staré Mesto 

IČO:  50 498 118 

DIČ:  2120353675 

IČ DPH: SK212035367  

Bankové sp.: VÚB, a.s. 

IBAN:  SK65 0200 0000 0037 3862 2053 

SWIFT/BIC: SUBASKBX 

zapísaná: Obchodnom registri OS Bratislava I, oddiel: Sro, v SKDP pod reg. č 1068/2014 

v mene koná: Ing. Ina Kováčová Bečková , PhD. 

kontaktná osoba: Ing. Ina Kováčová Bečková , PhD. 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

(Objednávateľ a Poskytovateľ budú označovaní tiež ako „Zmluvné strany“) 

Článok 1 

Úvodné ustanovenia 

1. Objednávateľ je záujmovým združením právnických osôb, ktorý realizuje svoje úlohy v oblasti 

rozvoja digitálnych kompetencií a zručností. 

2. Objednávateľ a Poskytovateľ týmto spoločne vyhlasujú, že sú spôsobilí túto Zmluvu uzatvoriť a 

plniť záväzky v nej obsiahnuté. 

3. Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvoria tieto prílohy: 

a) Príloha č. 1: Cenník služieb 

b) Príloha č. 2: Opis predmetu zákazky 

c) Príloha č. 3: Akceptačný protokol  

d) Príloha č. 4: Poistná zmluva 



 

Článok 2 

Predmet Zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je: 

a) záväzok Poskytovateľa poskytnúť Objednávateľovi služby podľa Článku 3 a podľa ďalšej 

špecifikácie v Zmluve;  

b) záväzok Objednávateľa zaplatiť Poskytovateľovi za poskytnuté služby cenu dohodnutú v 

tejto Zmluve. 

2. Poskytovateľ vyhlasuje, že:   

a) sa so všetkou odbornou starostlivosťou komplexne a úplne oboznámil s predmetom 

zákazky, pričom predmet tejto zákazky nemá vady, ktoré by bránili poskytnutiu služieb a 

je možné podľa neho služby poskytnúť; 

b) má dostatočné odborné a personálne kapacity na riadne a včasné poskytnutie služieb podľa 

tejto Zmluvy a je schopný v súlade s touto Zmluvou riadne a včas plniť si záväzky za cenu 

určenú Zmluve. 

Článok 3 

Služba a spôsob jej poskytnutia 

1. Predmetom záväzku Poskytovateľa je vykonať pre Objednávateľa činnosti a služby v rozsahu 

podľa zákona č. 78/1992 Z. z. o daňových poradcoch a Slovenskej komore daňových poradcov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“) a ostatných právnych predpisov, bližšia 

špecifikácia služieb je uvedená v prílohe č. 2 Opis predmetu zákazky (ďalej len „služba“) 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Objednávateľovi daňové a poradenské služby daňovým 

poradcom definovaným v zákone (ďalej len „daňový poradca“), v oblastiach súvisiacich s 

podnikateľskou činnosťou Objednávateľa, najmä v súvislosti  so správou daní podľa aktuálnej 

daňovej sústavy SR, resp. iných štátov, vrátane zastupovania Objednávateľa v daňovom konaní. 

Poskytovateľ za účelom poskytovania služieb je zapísaný v Slovenskej komore daňových 

poradcov v zmysle zákona. 

3. Poskytovanie služieb bude Poskytovateľ vykonávať periodicky v závislosti od zdaňovacieho 

obdobia Objednávateľa a od požiadaviek osobitných právnych predpisov. Tieto činnosti môžu 

byť vykonané aj v inom termíne na požiadanie Objednávateľa.  

4. Poskytovateľ poskytne Objednávateľovi služby na základe jeho telefonickej, e-mailovej alebo 

písomnej požiadavky.  

5. Služby budú zo svojej povahy vykonávané a poskytované priebežne podľa požiadavky 

Objednávateľa, podľa skutočne čerpaných hodín a podľa poskytnutí úkonov a výstupov a budú 

odovzdávané a preberané podpísaním Akceptačného protokolu v jeden (1) mesačných intervaloch 

alebo podľa vzájomnej dohody zmluvných strán, a to až do skončenia ich poskytovania 

(31.12.2025) alebo do vyčerpania maximálneho počtu hodín, podľa toho, ktorá skutočnosť 

nastane skôr.   

6. Daňový poradca je povinný doručiť dokumenty a písomnosti v zmysle zákona Objednávateľovi 

alebo príslušným inštitúciám. 

7. Daňový poradca je povinný postupovať pri plnení predmetu tejto Zmluvy v súlade s pokynmi 

Objednávateľa. Daňový poradca je povinný Objednávateľa upozorniť, že finančná alebo daňová 

operácia alebo iný pokyn daný Objednávateľom odporuje platným právnym predpisom. V 



 

prípade, že Objednávateľ napriek tomu trvá na svojom pokyne, je Objednávateľ povinný príkaz 

na operáciu alebo iný pokyn potvrdiť písomne.  

8. Objednávateľ sa zaväzuje riadne a včas odovzdávať Poskytovateľovi informácie potrebné na 

zabezpečenie splnenia záväzkov Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy. Objednávateľ je povinný 

umožniť Poskytovateľovi prístup k dokumentom, prípadne počítačovým súborom, potrebným na 

vykonanie činností tvoriacich záväzok Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy a prevziať výsledky 

týchto činností. 

9. Poskytovateľ je poistený pre prípad zodpovednosti za škodu vzniknutú inému v súvislosti 

s výkonom činnosti daňových poradcov, ktoré súvisia s poskytovaním služieb podľa tejto 

Zmluvy. 

10. Služba sa považuje za poskytnutú Poskytovateľom a prevzatú Objednávateľom podpísaním 

príslušného akceptačného protokolu podľa vzoru v prílohe č. 3 Zmluvy oboma Zmluvnými 

stranami (ďalej len „Akceptačný protokol“). 

11. Akceptačný protokol bude Objednávateľom podpísaný za predpokladu neexistencie vád 

poskytnutých služieb a po dodaní potrebných výstupov z poskytnutia služieb (ďalej ako 

„Akceptačné konanie“).  

12. Poskytovateľ je povinný vždy bezodkladne písomne informovať Objednávateľa o nesprávnosti, 

nevhodnosti alebo neúplnosti podkladov, ak je to prekážka pre riadne vykonanie služby.  

13. Poskytnutím služby Poskytovateľom sa pre účely tejto Zmluvy považuje včasné, bezchybné, 

podrobné a úplné poskytnutie všetkých činností, ktoré sú predmetom služby. Poskytovateľ sa 

zaväzuje poskytnúť službu pre Objednávateľa riadne, včas a bez vád.  

14. Podrobnosti o službách a spôsobe ich poskytovania upravuje Opis predmetu zákazky. V prípade 

akýchkoľvek nejasností o spôsobe poskytovania služieb alebo v prípade potreby ďalšej 

špecifikácie služieb je Poskytovateľ povinný ihneď kontaktovať Objednávateľa a požiadať ho 

o vysvetlenie, alebo o doplnenie informácií.   

Článok 4 

Termín poskytnutia Služieb 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť služby v súlade s termínmi plnenia uvedenými v Článku 3. 

 

Článok 5 

Cena 

1. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi za riadne a včas poskytnuté služby cenu 

určenú podľa ich dohody v Zmluve. 

2. Cena za poskytnuté služby je vyjadrená počtom osobohodín práce poskytnutia služieb podľa 

prílohy č. 1 Cenník služieb. Celková cena za poskytnutie služieb je 195 050,00 EUR bez DPH, 

234 060,00 EUR s DPH (ďalej len „Cena“). 

3. Cena služby je dohodnutá ako maximálna, ktorú nie je prípustné prekročiť a zahŕňa akékoľvek a 

všetky náklady na poskytnutie služieb.  

4. Objednávateľom budú hradené reálne odrobené osobohodiny poskytnutia služieb a poskytnutia 

výstupov na základe vzájomne odsúhlaseného Akceptačného protokolu. Na účely Zmluvy sa 



 

osobohodina rozumie šesťdesiat (60) minút poskytovania plnenia Zmluvy zo strany 

Poskytovateľa. 

5. Zmluvné strany berú na vedomie, že činnosti, ktoré Poskytovateľ vykoná bez príkazu 

Objednávateľa alebo odchylne od dojednaných zmluvných podmienok, Objednávateľ neuhradí. 

6. V Cene sú zahrnuté všetky náklady súvisiace s plnením záväzkov Poskytovateľa podľa tejto 

Zmluvy a ním poverených osôb, vrátane dopravy a všetkých rizík a vplyvov (predovšetkým 

kurzových a inflačných) súvisiacich s plnením predmetu Zmluvy, poštové náklady, poisťovacie 

náklady, clo, iné dane a clá, licenčné poplatky, iné poplatky súvisiace s dovozom, poplatky 

súvisiace s certifikáciou, správne a obdobné poplatky vyberané akýmkoľvek orgánom verejnej 

moci ako aj cena odovzdávanej dokumentácie, ak v Zmluve nie je výslovne uvedené inak. 

7. DPH pripočítaná k Cene je v čase uzatvorenia Zmluvy vo výške stanovenej platným zákonom 

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov v deň vzniku daňovej 

povinnosti. Ak dôjde k zmene DPH zmenou platných právnych predpisov, dohodnutá zmluvná 

Cena bez DPH sa nemení. 

Článok 6 

Platobné podmienky 

1. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru po podpísaní Akceptačného protokolu oboma 

Zmluvnými stranami alebo fikciou akceptácie služby v Akceptačnom konaní v súlade s Článkom 

3 ods. 10 a ods. 11, najneskôr do pätnásteho (15) dňa mesiaca v ktorom Poskytovateľovi vzniklo 

právo na zaplatenie Ceny podľa rozsahu skutočne čerpaných hodín alebo poskytnutých výstupov. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ vystaví faktúru v elektronickej forme a zašle ju 

Objednávateľovi vo forme .pdf na e-mail (faktury@digitalnakoalicia.sk). Každá faktúra musí 

obsahovať náležitosti daňového dokladu v zmysle platných právnych predpisov Slovenskej 

republiky a mať najmä nasledujúce náležitosti (ak sú Zmluvným stranám dostupné v čase 

vystavenia faktúry):  

a) špecifikácia plnenia v súlade s popisom služby a počet osobohodín; 

b) Cena; 

c) Akceptačný protokol potvrdzujúci prevzatie služieb; 

d) špecifikácia platby (názov banky Poskytovateľa vrátane SWIFT kódu, číslo účtu 

Poskytovateľa vrátane čísla v tvare IBAN, špecifikácia predmetu plnenia formou povinnej 

prílohy, pečiatka a podpis oprávnenej osoby Poskytovateľa); 

3. V prípade požiadavky Objednávateľa o doplnenie ďalších náležitostí faktúr alebo požiadavky 

o doplnenie údajov v Akceptačnom protokole, prípadne požiadavky o poskytnutie akýchkoľvek 

ďalších podkladov sa Poskytovateľ zaväzuje ich poskytnúť alebo poskytnúť Objednávateľovi 

potrebnú súčinnosť. 

4. Splatnosť faktúry, ktorá bude mať náležitosti daňového dokladu, je štrnásť (14) kalendárnych dní 

a začne plynúť v deň doručenia faktúry Objednávateľovi. Fakturovaná Cena je zaplatená dňom, 

keď je uhrádzaná Cena poukázaná na bankový účet Poskytovateľa. Objednávateľ uhrádza faktúry 

Poskytovateľa na bankový účet Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. 

5. Ak nie sú Objednávateľovi spolu s faktúrou predložené všetky povinné prílohy resp. výstupy 

alebo Objednávateľ namieta formálnu alebo vecnú správnosť faktúry (faktúra napr. neobsahuje 

všetky zákonom stanovené náležitosti alebo obsahuje nesprávne alebo neúplné údaje), je 



 

Objednávateľ oprávnený vrátiť Poskytovateľovi faktúru spolu s písomným odôvodnením vrátenia 

faktúry s uvedením konkrétnych nedostatkov, ktoré bránia jej akceptácii zo strany Objednávateľa. 

V prípade vrátenia faktúry lehota splatnosti vrátenej faktúry neplynie, znova začne plynúť až po 

doručení formálne a vecne správnej faktúry Objednávateľovi spolu so všetkými povinnými 

prílohami. 

Článok 7 

Záruka za akosť a zodpovednosť za škodu 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že služba alebo akákoľvek jej časť budú Objednávateľovi poskytnuté 

v súlade, v rozsahu, v kvalite a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve a v jej prílohách.  

2. Poskytovateľ sa zaväzuje, že pri poskytovaní služieb neporuší ustanovenia Autorského zákona, 

ani žiadny iný všeobecne záväzný právny predpis, v opačnom prípade znáša všetky škody, ako aj 

povinnosť úhrady prípadných sankcií, ktoré v dôsledku takéhoto porušenia vzniknú. Ak by z 

akýchkoľvek dôvodov mal Objednávateľ čokoľvek plniť v dôsledku poskytovania služby 

Poskytovateľom v rozpore s touto Zmluvou, najmä akékoľvek poplatky, náhrady škody, pokuty a 

iné sankcie alebo nároky za porušenie práv tretích osôb, nedodržanie podmienok stanovených 

zákonom alebo príslušnými orgánmi verejnej moci, je Poskytovateľ povinný tieto plnenia 

Objednávateľovi v plnom rozsahu nahradiť, a to bez zbytočného odkladu, najneskôr do štrnástich 

(14) dní odo dňa písomnej výzvy Objednávateľa spolu s uvedením dôvodu takejto úhrady. 

Poskytovateľ je povinný vykonať úhradu pokút zo strany štátnych inštitúcií z dôvodu chýb alebo 

omeškania pri plnení predmetu Zmluvy na strane Poskytovateľa.  

3. Poskytovateľ pri svojej činnosti podľa Zmluvy využíva len doklady a podklady predložené 

Objednávateľom alebo nadobudnuté so súhlasom Objednávateľa. Poskytovateľ nezodpovedá za 

vady predmetu Zmluvy, ktoré boli spôsobené použitím dokladov poskytnutých Objednávateľom 

a Poskytovateľ ani pri vynaložení všetkej starostlivosti nemohol zistiť ich nevhodnosť alebo na 

neupozornil Objednávateľa a ten na ich použití trval. Poskytovateľ sa zaväzuje v prípade potreby 

upozorniť Objednávateľa na nevhodnosť, prípadne protiprávnosť predložených dokladov 

s návrhom na riešenie a upozorniť ho na možné právne následky použitia takýchto dokladov. 

4. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností, nároky Objednávateľa z vád predmetu plnenia Zmluvy, 

resp. ich časti sa nedotýkajú jeho nárokov na náhradu škody alebo na zmluvnú pokutu alebo 

akýchkoľvek iných nárokov Objednávateľa, ktoré nie sú výslovne uvedené v Zmluve a v jej 

prílohách. 

5. Poskytovateľ nenesie zodpovednosť za neposkytnutie plnení podľa tejto Zmluvy, prípadne ich 

vadné poskytnutie spôsobené: 

a) neposkytnutím riadnej súčinnosti zo strany Objednávateľa, resp. inej osoby, ktorá má byť 

konečným užívateľom poskytovaného plnenia podľa tejto Zmluvy, ak takáto súčinnosť je 

k poskytnutiu tohto plnenia nevyhnutná, 

b) v dôsledku neoprávneného zásahu zo strany Objednávateľa alebo tretích osôb. 

Článok 8 

Povinnosti Poskytovateľa 

1. Poskytovateľ je povinný pri poskytovaní plnení podľa tejto Zmluvy postupovať na vysokej 

profesionálnej úrovni a so všetkou odbornou starostlivosťou, ktorú možno od neho spravodlivo 

požadovať. 



 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať pri poskytovaní plnení podľa tejto Zmluvy všetky všeobecne 

záväzné právne predpisy platné na území Slovenskej republiky, prípadne tiež interné predpisy, s 

ktorými bol Objednávateľom oboznámený. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje nahradiť Objednávateľovi priamu škodu, ktorú preukázateľne spôsobil 

pri plnení Zmluvy. Nebezpečenstvo škody na veciach použitých pri poskytovaní plnení podľa 

tejto Zmluvy, resp. ich časti prechádza na Objednávateľa dňom ich odovzdania podľa Zmluvy, ak 

v Zmluve nie je výslovne uvedené inak. 

4. Poskytovateľ zodpovedá za vady služby, vrátane ich častí v okamihu ich odovzdania, hoc aj z 

časti, a to aj v prípade, keď sa vada stane zjavnou až po tomto okamihu. 

5. Pre vylúčenie akejkoľvek pochybnosti sa Zmluvné strany dohodli, že za vadu považujú 

poskytnutie služby v rozpore s touto Zmluvou a jej prílohami alebo vzniknuté v dôsledku 

porušenia povinností Poskytovateľa ustanovených touto Zmluvou a jej prílohami ako aj 

všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

6. Poskytovateľ sa zaväzuje začať s odstraňovaním vady najneskôr do troch (3) pracovných dní od 

doručenia písomnej reklamácie Objednávateľa, ak sa Zmluvné strany v konkrétnom prípade 

nedohodnú inak. O vybavení reklamácie je Poskytovateľ povinný bez zbytočného odkladu 

písomne informovať Objednávateľa. 

7. Poskytovateľ je povinný plniť riadne a včas svoje povinnosti podľa Zmluvy a dodržiavať pokyny 

Objednávateľa. Poskytovateľ je povinný upozorniť Objednávateľa bez zbytočného odkladu na 

nedostatočnú súčinnosť Objednávateľa a/alebo tretích osôb, nevhodnú povahu pokynov alebo na 

ich rozpor s ustanoveniami Zmluvy a/alebo ustanoveniami všeobecne záväzných právnych 

predpisov, ak Poskytovateľ mohol túto nevhodnosť, resp. rozpor zistiť pri vynaložení všetkej 

odbornej starostlivosti. Ak nedostatočná súčinnosť Objednávateľa a/alebo tretích osôb, nevhodné 

alebo so Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi rozporné pokyny prekážajú 

v riadnom plnení Zmluvy, je Poskytovateľ povinný jej splnenie v nevyhnutnom rozsahu prerušiť 

do doby poskytnutia potrebnej súčinnosti Objednávateľa a/alebo tretích osôb, zmeny 

predmetného pokynu alebo písomného oznámenia, že Objednávateľ trvá na plnení Zmluvy podľa 

daných pokynov. O dobu, po ktorú bolo potrebné Zmluvu prerušiť, sa predlžuje lehota určená na 

jej splnenie. Pre vylúčenie pochybností Poskytovateľ si nemôže uplatňovať voči Objednávateľovi 

akúkoľvek finančnú náhradu za prerušenie plnenia. 

8. Poskytovateľ je povinný pri plnení Zmluvy dodržiavať zásady poctivého obchodného styku a 

zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoré by mohlo byť posúdené ako konanie v rozpore s dobrými 

mravmi hospodárskej súťaže. 

9. Poskytovateľ vyhlasuje, že v čase uzatvorenia Zmluvy má splnené povinnosti, ktoré mu vyplývajú 

zo zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (ďalej len „Zákon o RPVS") v prípade, ak sa na neho podľa Zákona o RPVS vzťahujú. 

Porušenie záväzku Poskytovateľa podľa tohto bodu Zmluvy znamená podstatné porušenie 

Zmluvy Poskytovateľom. 

10. Poskytovateľ je povinný zdržať sa pri plnení Zmluvy akéhokoľvek konania, ktoré by mohlo v 

dôsledku konfliktu záujmov spochybniť nestrannosť a základný účel plnenia Zmluvy. 

Poskytovateľ sa zaväzuje bezodkladne písomne oznámiť Objednávateľovi vznik konfliktu 

záujmov a vykonať kroky na odstránenie akejkoľvek skutočnosti, ktorá by mohla byť považovaná 

za konflikt záujmov. 



 

11. Poskytovateľ je povinný strpieť a umožniť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s plnením podľa 

tejto Zmluvy zo strany osôb oprávneným na výkon kontroly a poskytnúť im riadne a včas všetku 

potrebnú súčinnosť.  

12. Osoby oprávnené na výkon kontroly sú najmä: 

a) poskytovateľ finančného príspevku a ním poverené osoby; 

b) orgán pre kontrolu verejného obstarávania;  

c) najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky a ním poverené osoby; 

d) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány (Úrad vládneho auditu), a osoby poverené na 

výkon kontroly/auditu; 

Článok 9 

Povinnosti Objednávateľa 

1. Objednávateľ poskytne na požiadanie Poskytovateľovi všetky informácie, ktoré má k dispozícii 

a sú potrebné na realizáciu plnení podľa Zmluvy. 

2. Ak je poskytovanie plnení podľa Zmluvy možné len za poskytnutia plnej spolupráce a súčinnosti 

tretích strán, Objednávateľ je povinný zabezpečiť súčinnosť a spoluprácu týchto tretích strán, ak 

je to objektívne možné. 

3. Objednávateľ umožní alebo zabezpečí Poskytovateľovi (alebo ním povereným osobám) prístup 

do miesta plnenia, a to za účelom a v rozsahu nevyhnutnom k poskytovaniu plnení podľa tejto 

Zmluvy. 

4. Objednávateľ sa zaväzuje umožniť Poskytovateľovi poskytovať plnenie podľa tejto Zmluvy, 

spolupracovať s Poskytovateľom pri plnení tejto Zmluvy, najmä mu poskytnúť vždy v 

dostatočnom predstihu potrebnú súčinnosť a podklady, ako aj úplné, pravdivé a včasné informácie 

potrebné pre riadne plnenie záväzkov Poskytovateľa. 

5. Objednávateľ bezodkladne poskytne Poskytovateľovi všetky informácie o akýchkoľvek 

prekážkach pre plnenie Zmluvy v dôsledku konania alebo opomenutia tretích osôb, s ktorými je 

v právnom vzťahu, od spolupôsobenia ktorých závisí plnenie Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy. 

Článok 10 

Dôvernosť informácií 

1. Poskytovateľ sa voči Objednávateľovi zaväzuje, že 

a) všetky údaje, dáta, dokumenty, podklady alebo akékoľvek iné informácie (vrátane všetkých 

súborov, kópií dokumentov a poznámok), zaznamenané či už v písomnej, v elektronickej 

alebo v akejkoľvek inej zmyslami vnímateľnej podobe jemu odovzdané, poskytnuté, 

sprístupnené alebo akýmkoľvek iným spôsobom ním získané od Objednávateľa alebo jeho 

subdodávateľov alebo tretích strán podieľajúcich sa na plnení Zmluvy ( ďalej len „Dôverné 

informácie"), bude udržiavať v tajnosti a zachovávať o nich mlčanlivosť, bude ich chrániť 

pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, nevyzradí 

ich, nesprístupní ich, nezverejní ich, nebude ich šíriť, nebude ich používať inak ako na 

plnenie Zmluvy, nebude ich používať v rozpore s týmto vyhlásením a ani akékoľvek z 

Dôverných informácií neodovzdá ani neposkytne akejkoľvek inej fyzickej ani právnickej 

osobe, a to počas ani po ukončení Zmluvy; 



 

b) zabezpečí riadne a včasné utajenie a zachovávanie mlčanlivosti o Dôverných informáciách 

aj u svojich zamestnancov, štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných 

orgánov, členov dozorných orgánov, zástupcov, splnomocnencov, subdodávateľov ako i 

iných tretích osôb, a to aj po ukončení trvania Zmluvy. Poskytovateľ je povinný na základe 

požiadavky Objednávateľa predložiť bezodkladne Objednávateľovi podpísané vyhlásenia 

o mlčanlivosti zo strany osôb podľa predchádzajúcej vety, ktoré budú mať prístup k 

Dôverným informáciám; 

c) v prípade nedodržania ktoréhokoľvek z vyhlásení urobených alebo porušenia ktorejkoľvek 

povinnosti alebo záväzku uvedených v tomto článku Zmluvy nahradí Objednávateľovi 

podľa ustanovení § 373 a nasl. Obchodného zákonníka akúkoľvek a všetku škodu, ktorá 

mu nedodržaním alebo porušením týchto vyhlásení, povinností alebo záväzkov vznikla. 

2. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na:  

a) informácie, ktoré sú v deň uzavretia Zmluvy verejne známe alebo je možné ich získať 

z bežne dostupných informačných prostriedkov, alebo sa stanú verejne známymi alebo ich 

bude možné ich získať z bežne dostupných informačných prostriedkov v priebehu trvania 

Zmluvy; 

b) prípady, kedy na základe všeobecne záväzných právnych predpisov alebo na základe 

povinností uložených postupom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov musí 

Poskytovateľ poskytnúť Dôverné informácie iným osobám alebo orgánom; v takom 

prípade je Poskytovateľ povinný informovať Objednávateľa o vzniku jeho povinnosti 

poskytnutia Dôverných informácií s uvedením rozsahu tejto povinnosti, a to bez 

zbytočného odkladu; 

c) použitie Dôverných informácií v súdnych, rozhodcovských, správnych alebo iných 

konaniach za účelom uplatňovania práv vyplývajúcich zo Zmluvy; 

d) prípady poskytnutia Dôverných informácií profesionálnymi poradcom Poskytovateľa 

(napríklad audítorom alebo právnym poradcom), spriazneným osobám Poskytovateľa 

a jeho subdodávateľom podľa Zmluvy, ktorí sú vo vzťahu k im sprístupneným Dôverným 

informáciám viazaní povinnosťou mlčanlivosti; 

e) boli predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa vyňaté z povinnosti 

mlčanlivosti.  

3. Všetky podklady poskytnuté Poskytovateľovi a evidované údaje, vrátane Dôverných informácií 

musia byť po ukončení Zmluvy bez vyzvania odovzdané Objednávateľovi alebo podľa jeho 

rozhodnutia vymazané alebo skartované. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na vyhotovené kópie. 

4. Ustanoveniami tohto článku nie je dotknuté právo na ochranu obchodného tajomstva v zmysle 

príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

5. Touto Zmluvou zároveň Objednávateľ, ako prevádzkovateľ v zmysle zákona č. 18/2018 Z. z. o 

ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len "Zákon o ochrane 

osobných údajov"), poveruje Poskytovateľa, ako sprostredkovateľa, spracúvaním osobných 

údajov obsiahnutých v príslušných informačných systémoch Objednávateľa (ďalej len "IS"), a to 

v rozsahu potrebnom pre účely poskytovania služieb, ktoré tvoria predmet tejto Zmluvy a za 

podmienok dojednaných v tejto Zmluve. 

6. Osobné údaje, ktoré Poskytovateľ spracováva sú spracúvané pre účely (i) overenia identifikácie 

osôb v súlade so zákonom č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti  

a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 



 

neskorších predpisov, (ii) pre účely poskytovania služieb sú Osobné údaje spracúvané najmä v 

rozsahu: meno a priezvisko, dátum narodenia, rodné číslo, adresa trvalého alebo iného pobytu, 

štátnej príslušnosti, výška mzdy, a iné údaje potrebné pre dosiahnutie účelov uvedených v tomto 

odseku vyššie (ďalej len "Osobné údaje").  

7. Poskytovateľ je oprávnený začať so spracúvaním Osobných údajov podľa tejto Zmluvy odo dňa 

účinnosti Zmluvy, pričom je oprávnený vykonávať s Osobnými údajmi nasledujúce 

spracovateľské operácie: podľa potreby osobné údaje získavať, zhromažďovať, zaznamenávať, 

usporadúvať, prepracúvať, vyhľadávať, prehliadať, premiestňovať, preskupovať, kombinovať, 

uchovávať, blokovať alebo zlikvidovať. S výnimkou plnenia povinností ustanovených 

osobitnými predpismi alebo plnenia pokynov Objednávateľa, Poskytovateľ nie je oprávnený 

Osobné údaje sprístupňovať alebo poskytovať tretím stranám ani ich zverejňovať bez 

predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa, uvedený zákaz neplatí v prípade plnenia zákonných 

požiadaviek, obhajovania, uplatňovania a preukazovania právnych nárokov.  

8. Poskytovateľ je oprávnený zabezpečiť spracúvanie Osobných údajov podľa tejto Zmluvy 

prostredníctvom inej osoby (subdodávateľa) po predchádzajúcom súhlase Objednávateľa.  

Článok 11 

Licenčná zmluva 

1. Ak pri plnení tejto Zmluvy Poskytovateľ vytvorí alebo tvorivo spracuje akékoľvek autorské dielo 

podľa zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Autorské dielo“ a „Autorský zákon“), Poskytovateľ odovzdaním Autorského diela 

Objednávateľovi postupuje na Objednávateľa všetky majetkové práva k Autorskému dielu 

a udeľuje Objednávateľovi súhlas s použitím Autorského diela podľa podmienok dohodnutých 

v tejto Zmluve a Objednávateľ túto licenciu prijíma a zaväzuje sa Autorské dielo používať 

v rozsahu udelenej licencie. Ak je Autorské dielo vytvorené ako zamestnanecké dielo, je 

Poskytovateľ povinný zabezpečiť, aby bol oprávnený postúpiť právo výkonu majetkových práv 

k Autorskému dielu Objednávateľovi.  

2. Poskytovateľ udeľuje Objednávateľovi súhlas na verejné rozširovanie originálu Autorského diela 

alebo jeho rozmnoženiny a na uvedenie Autorského diela na verejnosti a to buď verejným 

vystavením originálu Autorského diela alebo jeho rozmnoženiny, jeho verejným vykonaním alebo 

jeho verejným prenosom.  

3. Poskytovateľ udeľuje Objednávateľovi súhlas na každé použitie Autorského diela ako celku i jeho 

jednotlivých častí v neobmedzenom rozsahu, ktorý zahŕňa najmä, ale nie výlučne právo: 

a) Autorské dielo alebo jeho časť použiť a používať na účely súvisiace s činnosťou 

Objednávateľa, ako aj rozhodovať o jeho použití, 

b) Autorské dielo upravovať, meniť a spracovávať, 

c) vyhotovovať rozmnoženiny a záznamy Autorského diela alebo jeho častí, 

d) spájať Autorské dielo s inými dielami alebo Autorské dielo zaradiť do súborného diela 

alebo databázy, 

e) použiť dielo alebo jeho časť na vytvorenie nového diela, 

f) akýmkoľvek iným spôsobom použiť dielo v celom rozsahu majetkových práv, ktoré inak 

prislúchajú autorovi v zmysle ustanovení Autorského zákona. 

4. Objednávateľ je oprávnený udeliť súhlas na použitie Autorského diela aj inej osobe, a to vo 

rozsahu jeho vlastných oprávnení, rovnako ako ak postúpiť licenciu na použitie Autorského diela. 



 

5. Poskytovateľ týmto udeľuje Objednávateľovi výhradnú licenciu na používanie Autorského diela 

v neobmedzenom územnom a časovom rozsahu, vrátane akéhokoľvek spôsobu používania 

Autorského diela, ktoré umožňujú dotknuté právne predpisy, najmä podľa Autorského zákona, 

vrátane akéhokoľvek iného nakladania s Autorským dielom, ktoré je nevyhnutné na dosiahnutie 

účely tejto Zmluvy, pričom Poskytovateľ sa súčasne zaväzuje neudeliť žiadne ďalšie licencie 

tretím osobám, alebo prenechať tretím osobám používanie licencie. Poskytovateľ ako subjekt 

oprávnený konať za autora Autorského diela sa zároveň výslovne zaväzuje, že nebude využívať 

Autorské dielo ani sám, ani prostredníctvom tretích osôb takým spôsobom, na ktorý udelil 

výhradnú licenciu Objednávateľovi. 

6. Poskytovateľ týmto výslovne a bez výhrady udeľuje Objednávateľovi súhlas na používanie 

Autorského diela v rámci všetkých podnikateľských činností vykonávaných Objednávateľom, 

ako aj akýchkoľvek iných činností vykonávaných Objednávateľom. 

7. Poskytovateľ zároveň udeľuje Objednávateľovi súhlas na udelenie sublicencie, teda práva použiť 

Autorské dielo v rozsahu udelenom touto Zmluvou, a Objednávateľ je na základe tohto súhlasu 

oprávnený bez akéhokoľvek ďalšieho súhlasu alebo povolenia Poskytovateľa udeliť akejkoľvek 

tretej osobe súhlas Autorské dielo používať v rozsahu a spôsobom uvedeným v tomto článku 

Zmluvy. Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy udeľuje svoj výslovný súhlas s tým, aby 

Objednávateľ postúpil licenciu, v celom jej rozsahu alebo čiastočne, a to aj opakovane, na 

akékoľvek tretie osoby. 

8. Táto licenčná zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluvné strany sa dohodli, že platnosť tejto 

licencie nie je možné skončiť jednostranne niektorou zo zmluvných strán, ale iba na základe 

dohody zmluvných strán. Odstúpením niektorou zo zmluvných strán od Zmluvy, teda nie je 

dotknutá platnosť ani účinnosť licenčnej zmluvy obsiahnutej v tomto článku Zmluvy. 

9. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ nie je povinný výhradnú licenciu udelenú na základe 

tejto Zmluvy využiť. 

10. Poskytovateľ týmto v zmysle ustanovenia § 72 ods. 2 Autorského zákona udeľuje 

Objednávateľovi súhlas s postúpením licencie z Objednávateľa na tretí subjekt, postupníka. 

Článok 12 

Sankcie 

1. Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane v dôsledku 

porušenia ustanovení tejto Zmluvy, zodpovednosť za škodu sa riadi § 373 a nasl. Obchodného 

zákonníka. Právo na náhradu škody v celej výške nie je zmluvnou pokutou dotknuté. 

2. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry Poskytovateľa, je Poskytovateľ oprávnený 

požadovať od Objednávateľa úrok z omeškania vo výške 0,025 % z dlžnej čiastky za každý deň 

omeškania. 

Článok 13 

Komunikácia 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek oznámenia/písomnosti jednej Zmluvnej strany 

adresované druhej Zmluvnej strane budú doručené na adresy uvedené v záhlaví Zmluvy. 

2. Písomnosti odoslané druhej Zmluvnej strane na adresu jej sídla uvedenú v Zmluve alebo neskôr 

písomne oznámenú, sa považujú za doručené a prevzaté druhou Zmluvnou stranou (i) prevzatím, 

(ii) odmietnutím ich prevzatia alebo (iii) po uplynutí troch (3) dní od uloženia na pošte, 

prostredníctvom doporučenej pošty alebo prostredníctvom kuriéra. 



 

3. Objednávateľ a Poskytovateľ sa zaväzujú bezodkladne písomne oznámiť druhej Zmluvnej strane 

akúkoľvek zmenu svojich kontaktných údajov, pričom zmena je účinná odo dňa nasledujúceho 

po doručení takéhoto oznámenia. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že bežná komunikácia medzi zmluvnými stranami sa môže uskutočniť 

v elektronickej forme na e-mailovú adresu druhej Zmluvnej strany, ktorá je uvedená ako 

kontaktná osoba.  

5. Kontaktná osoba za Poskytovateľa:                                  , kontaktná osoba za                               .                                            

6. Zmluvné strany výslovne súhlasia s tým, že zásielka doručovaná elektronicky prostredníctvom 

e-mailu bude považovaná za doručenú momentom odoslania elektronickej správy zmluvnou 

stranou, ak odosielajúca Zmluvná strana nedostala automatickú informáciu o nedoručení 

elektronickej správy. 

7. Jazyk Zmluvy a celej komunikácie medzi Zmluvnými stranami a tretími osobami je slovenský 

jazyk, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. 

8. Pre vylúčenie pochybností, oznámenie o zmene kontaktných údajov, najmä mien osôb, adries 

sídla, elektronickej pošty, telefonických kontaktov, čísiel bankového účtu Zmluvných strán a tiež 

akákoľvek zmena v osobách oprávnených na plnenie Zmluvy sa nepovažuje za zmenu Zmluvy, 

resp. jej príloh a nevyžaduje sa za jej účelom uzavretie dodatku k tejto Zmluve. 

Článok 14 

Trvanie Zmluvy 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31.12.2025 alebo do vyčerpania maximálneho počtu 

hodín/poskytnutia služieb, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. Pred uplynutím tejto doby 

môže byť Zmluva ukončená vzájomnou písomnou dohodou Zmluvných strán, odstúpením od 

Zmluvy v prípadoch stanovených touto Zmluvou alebo z dôvodov ustanovených zákonom.  

2. Odstúpenie od Zmluvy nadobúda účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 

druhej Zmluvnej strane. 

3. Okrem prípadov uvedených v ustanoveniach § 344 Obchodného zákonníka a prípadov 

podstatného porušenia Zmluvy takto označených v texte Zmluvy alebo príloh je Objednávateľ 

oprávnený odstúpiť od Zmluvy najmä v prípade, ak: 

a) si Poskytovateľ opakovane (minimálne trikrát) a napriek predchádzajúcemu písomnému 

upozorneniu nesplní svoje povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy; 

b) Poskytovateľ opakovane (minimálne trikrát) a neodôvodnene odmietne, alebo zanedbá 

plnenie pokynov, ktoré vydá Objednávateľ;  

c) ak vo vzťahu k Poskytovateľovi dôjde k podaniu dôvodného insolvenčného návrhu, pričom 

insolvenčným návrhom sa pre účely Zmluvy rozumie akýkoľvek návrh, ktorým sa začne 

konkurzné alebo reštrukturalizačné konanie v zmysle zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a 

reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom a účinnom znení 

(ďalej len „Insolvenčný návrh“); to neplatí ak Poskytovateľ predložením listinných 

dokladov preukáže, že (i) voči veriteľskému Insolvenčnému návrhu uplatnil príslušné  

prostriedky nápravy (najmä vyjadrenie o preukázaní platobnej schopnosti Poskytovateľa a 

zároveň sú predmetom Insolvenčného návrhu pohľadávky iné ako (a) pohľadávky na 

náhradu škody a/alebo vydanie bezdôvodného obohatenia alebo (b) pohľadávky, ktoré za 

posledných šesť mesiacov patrili jednému veriteľovi; alebo (c) ak Poskytovateľ preukáže, 

že pohľadávky, na základe ktorých bol Insolvenčný návrh založený, uhradil v lehote na 



 

preukázanie platobnej schopnosti; Objednávateľ je taktiež oprávnený od Zmluvy odstúpiť, 

ak bol vo vzťahu k Poskytovateľovi poverený správca konkurznej podstaty vypracovaním 

reštrukturalizačného posudku; 

d) Poskytovateľ alebo jeho štatutárny zástupca je právoplatne odsúdený za trestný čin 

spáchaný v súvislosti s výkonom jeho činnosti, alebo podnikaním; 

e) Poskytovateľ stratí právne predpoklady na riadne plnenie Zmluvy;  

f) nastanú u Poskytovateľa dôvody podľa § 19 ZVO alebo § 15 Zákona o registri partnerov; 

g) u Poskytovateľa prebehla zmena kontroly, organizačná zmena, zmena právnej formy, 

zmena štatutárnych orgánov a tieto zmeny nie sú pre Objednávateľa konajúc rozumne a 

dôvodne akceptovateľné; 

h) ešte nedošlo k plneniu podľa tejto Zmluvy a výsledky kontroly poskytovateľa finančného 

príspevku neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z obstarávania Služieb. 

4. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy  v prípade, ak Objednávateľ ani na základe 

písomnej výzvy Poskytovateľa v lehote minimálne pätnásť (15) kalendárnych dní od jej doručenia 

neodstráni podstatné porušenie Zmluvy. Podstatným porušením Zmluvy je, ak Objednávateľ je v 

omeškaní pätnásť (15) kalendárnych dní s plnením akejkoľvek povinnosti podľa Zmluvy. 

5. Odstúpenie od tejto Zmluvy sa nedotýka práva na náhradu škody, povinnosť strpieť výkon 

kontroly na mieste a poskytnúť súčinnosť pri jej vykonaní, zmluvných pokút, práv vyplývajúcich 

zo zodpovednosti za vady, záväzkov mlčanlivosti, práv k plneniam podľa ustanovení Článku 11 

Zmluvy a ani iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle Zmluvných strán alebo vzhľadom na 

svoju povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy. 

6. Odstúpením od Zmluvy niektorej zo Zmluvných strán sa Zmluva ruší ku dňu doručenia 

odstúpenia druhej Zmluvnej strane. V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy si Zmluvné strany 

ponechajú doposiaľ akceptované plnenia, vykonané v súlade s podmienkami uvedenými v tejto 

Zmluve a jej prílohách a úhrady za ne a nebudú si ich vracať ani nijak nahrádzať. Ohľadom plnení, 

ktoré neboli riadne ukončené ku dňu zániku Zmluvy, pripraví Poskytovateľ ich inventarizáciu a 

Objednávateľ bude oprávnený ale nie povinný ich prevziať, pokiaľ uhradí príslušnú časť Ceny 

zodpovedajúcu miere zhotovenia týchto častí Služieb podľa dohody Zmluvných strán. 

Článok 15 

Postúpenie a započítanie 

1. Poskytovateľ bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa nie je oprávnený 

postúpiť, ani inak nakladať s pohľadávkami vyplývajúcimi mu zo Zmluvy. Poskytovateľ nie je 

oprávnený jednostranne si započítať akékoľvek svoje pohľadávky voči Objednávateľovi 

vyplývajúce mu zo Zmluvy voči pohľadávkam Objednávateľa. Postúpenie alebo započítanie 

pohľadávky v rozpore s týmto bodom Zmluvy je neplatné. 

2. Objednávateľ je oprávnený jednostranne alebo dohodou si započítať akékoľvek svoje pohľadávky 

vzniknuté na základe Zmluvy (vrátane pohľadávok na zmluvné pokuty a náhradu škody) voči 

pohľadávkam Poskytovateľa voči Objednávateľovi, a to bez ohľadu na splatnosť započítavaných 

pohľadávok. 



 

Článok 16 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva, vrátane jej príloh, ktoré tvoria jej neoddeliteľné súčasti, nadobúda platnosť dňom 

jej podpisu oboma Zmluvnými stranami (alebo poslednou z nich) a účinnosť dňom nasledujúcim 

po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  

2. Túto Zmluvu je možné meniť očíslovaným písomným dodatkom podpísaným Zmluvnými 

stranami. Zmluvu je možné zrušiť len písomne. 

3. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, z ktorých Objednávateľ obdrží jeden (1) 

rovnopis a Poskytovateľ obdrží jeden (1) rovnopis. 

4. Pokiaľ by sa ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy stalo neplatným, nespôsobuje to neplatnosť 

tejto Zmluvy ako celku. Pokiaľ nastane situácia podľa predchádzajúcej vety, Zmluvné strany 

formu dodatku k tejto Zmluve nahradia toto neplatné ustanovenie iným ustanovením, ktoré sa mu 

svojím obsahom a účelom bude čo najviac približovať. 

5. Táto Zmluva vrátane všetkých jej príloh predstavuje úplnú dohodu Zmluvných strán o predmete 

tejto Zmluvy. Ak to z povahy záväzkov vyplýva, tieto záväzky medzi Zmluvnými stranami 

pretrvajú aj po uplynutí uvedenej doby, na ktorú je Zmluva uzatvorená. 

6. Práva a povinnosti, ktoré vznikli na základe tejto Zmluvy, alebo v súvislosti s touto Zmluvou sa 

riadia Obchodným zákonníkom v znení neskorších predpisov a ďalšími všeobecne záväznými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky platnými a účinnými v čase rozhodujúcom pre 

posúdenie vzniku, zmeny alebo zániku práv a povinností a s prihliadnutím na intertemporálne 

ustanovenia týchto právnych predpisov. Spory vzniknuté z tejto Zmluvy a/alebo na základe tejto 

Zmluvy rozhodujú súdy Slovenskej republiky. 

7. Zmluvné strany tejto Zmluvy po jej prečítaní vyhlasujú, že súhlasia s jej obsahom a prílohami, 

ktoré tvoria súčasť tejto Zmluvy. Táto Zmluva bola uzavretá podľa skutočnej a slobodnej vôle 

Zmluvných strán. 

 

8. V prípade, že po uzavretí tejto zmluvy dôjde k zmene právnych predpisov, ktoré majú priamy 

vplyv na plnenie záväzkov zmluvných strán podľa tejto zmluvy, sú zmluvné strany povinné 

bezodkladne začať rokovania o úprave tejto zmluvy tak, aby bola v súlade s novými právnymi 

požiadavkami. 

 

 

Poskytovateľ:      Objednávateľ: 

 

 

V  Bratislave  dňa                V Bratislave dňa  

 

 

…………………………………………                ………………………………………… 

Ing. Ina Kováčová Bečková - konateľka Ing. Mário Lelovský, predseda predsedníctva 

Národná koalícia pre digitálne zručnosti a 

povolania Slovenskej republiky 

 

 

 



 

 

Príloha č. 3 Akceptačný protokol 

 

Akceptačný protokol  

Názov:  Národná koalícia pre digitálne zručnosti a povolania Slovenskej republiky 

Sídlo:  Bottova 7939/2A, 811 09 Bratislava 

IČO:  52 828 123 

DIČ:  2121177531 

DIČ:  SK2121177531 

zapísaná: z rozhodnutia OÚ Bratislava pod č. OU-BA-OVVS1-2019/140232 

v mene ktorej koná: Ing. Mário Lelovský – predseda predsedníctva 

(ďalej len „Objednávateľ“)  

a 

 

Názov:  Taxes ATLAS s. r. o. 

Sídlo:  Bottova 2A, 811 09 Bratislava - mestská časť Staré Mesto 

IČO:  50 498 118 

DIČ:  2120353675 

IČ DPH: SK212035367  

Bankové sp.: VÚB, a.s. 

IBAN:  SK65 0200 0000 0037 3862 2053 

SWIFT/BIC: SUBASKBX 

zapísaná: Obchodnom registri OS Bratislava I, oddiel: Sro, v SKDP pod reg. č 1068/2014 

v mene koná: Ing. Ina Kováčová Bečková , PhD. 

kontaktná osoba: Ing. Ina Kováčová Bečková , PhD. 

 (ďalej len „Poskytovateľ“) 

Zmluvné strany sa dohodli, že pred vystavením faktúry dôjde k protokolárnemu potvrdeniu dodania 

služieb: 

 Dodané výstupy 

Počet poskytnutých hodín...................... 

 

Poskytovateľ:     Objednávateľ: 

 

V  Bratislave  dňa               V Bratislave dňa  

 

 

…………………………………………  ………………………………………… 

Ing. Ina Kováčová Bečková - konateľka Ing. Mário Lelovský, predseda predsedníctva 

Národná koalícia pre digitálne zručnosti a 

povolania Slovenskej republiky 

 

 



Uzivatel
Obdĺžnik

Uzivatel
Obdĺžnik

Uzivatel
Obdĺžnik



 

 
 
 
 

Podrobný opis predmetu zákazky 

 
 

        Opis predmetu zákazky: 

1. Posudzovanie daňovo-právnych oblastí a daňová analýza v súvislosti s existujúcim stavom Národnej koalícií 
pre digitálne zručnosti a povolania SR (ďalej len „NKDZ“), vrátane analýzy rizík vyplývajúcich z činnosti   

2. Daňové a právne implikácie vo vzťahu k finančnej správe a verených inštitúciám.  

3. High-level analýza účtovných kníh a definovanie finančných daňovo-právnych dopadov.  

4. High-level analýza z pohľadu forecastu a cashflow plánov t.j. nastavenie sledovania efektívnosti projektov po 
jednotlivých zákazkách s cieľom zabezpečenia kontroly a compliance.  

5. Definovanie daňových režimov pre jednotlivé transakcie vykonávane NKDZ v oblastiach: dani z príjmu, dane 
z pridanej hodnoty a správy daní.  

6. Zastupovanie NKDZ pred správcom dane v rámci všetkých konaní vedením správcom dane. 

7. Daňovo-právne poradenstvo podľa požiadaviek v definovanom rozsahu najmä podľa nasledovných právnych 
predpisov: 

I. Zák. č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov,  
II. Zák. č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov,  

III. Zák. č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov,  
IV. Zák. č. 563/2009 Z. z. o správe dani (daňový poriadok) v znení neskorších predpisov,  
V. Zák. č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a poplatkoch v znení neskorších predpisov,  

VI. Zák. č. 289/2008 Z. z. o používaní elektronickej registračnej pokladnice v znení neskorších 
predpisov,  

VII. Zák. č. 283/2002 Z. z. o cestovných náhradách v znení neskorších predpisov.   



Uzivatel
Obdĺžnik


